
  מיá÷ò                                     באר                       
 
  

	
   

 מאת
 הרב הגאון החסיד 

(פסחוביץ) ר' 

זצ"ל

 יו"ל ע"י נכדי המחבר



  מיá÷ò                                     באר                       
 

  

(à  å,'åâå  ïåòîùú  á÷ò  'éä  þ"ðôëê 
îï í¾þõ  ) 'דברים רבה א' ג(,  í×ñí    ñêþ¾−ô óðê 

  ó−šþõ  ’−î¾¼¾  íþîòô  îñ  ¾−¾
ó−šþõ îò¾ μ× ,³ë¾ë íñ¬ñ¬ñ íô ,

 ³ë¾ë  íþîòô  −òš  ë−×þôí  ó−ô×ì
 þôê ,ë−−ìô íô óî¾ôî ,³ê¬ì ë−−ì
  óðê× ,’î× öòìî− ’þ þôê íîëê ’þ
 êô¾ þîë½ ³êî ,’î× ³ë¾ë íòîë¾
 −³³ò êñ ,³ë¾í ³ê μñ −³³ò μ³¼þñ
  óíñ  þôê  ,’î×  μ³ëî¬ñ  êñê  μñ

í"ëší  ³îî®ô  ó³ê¾   ó−¾î¼
 îþ×¾ ñëê ,ó−ñ×îê ó³ê óí−³îþ−õô
 íôô  ö−òô  ,ó×ñ  ö³îò  −òê  ëš¼ë

 
הלכה אדם מישראל שיש לו מנורה שעשויה פרקים פרקים, מהו לטלטלה בשבת, כך   דברים רבה א' ג'  א

שנו חכמים המרכיב קני מנורה בשבת חיב חטאת, ומשום מה מחיב, אמר רבי אבהו בשם רבי יוחנן המרכיב 
, ומי שהוא בונה בשבת, חיב. אמר רבי יוסי בר' חנינא, אימתי שמרו את המנורה בשבת כאדם שבונה בשבת

ישראל את השבת כשם שראוי לה, תחלה כשנתנה להן באלוש, מנין, שנאמר (שמות טז, ל): וישבתו העם 
ביום השביעי, ואת סבור שמא לרעתך נתתי לך את השבת, לא נתתי לך אלא לטובתך, כיצד, אמר רבי חיא 

את השבת במאכל ובמשתה ובכסות נקיה ומהנה את נפשך, ואני נותן לך שכר, מנין  בר' אבא את מקדש  
(ישעיה נח, יג): וקראת לשבת ענג וגו', מה כתיב אחריו (ישעיה נח, יד): אז תתענג על ה' (תהלים לז, ד):  
 ויתן לך משאלת לבך. אמרו לו ישראל ואימתי את נותן לנו שכר המצוות שאנו עושים, אמר להם הקדוש 
ברוך הוא מצוות שאתם עושים מפרותיהן אתם אוכלים עכשו, אבל שכרן בעקב אני נותן לכם, מנין ממה  

 שקרינו בעניננו (דברים ז, יב): והיה עקב תשמעון: 

ולוי בר שמואל אשכחינהו לרבי אבא ולרב הונא בר חייא דהוו קיימי אפיתחא דבי רב הונא.    שבת מ"ז.   ב
טרסיים בשבת, אמרו ליה: שפיר דמי. אתא לקמיה דרב יהודה, אמר: הא  אמר להו: מהו להחזיר מטה של  

:  חייב חטאת וברש"י שם ד"ה    חייב חטאת:  רב ושמואל דאמרי תרוייהו: המחזיר מטה של טרסיים בשבת
וגמרו ונמצא עושה כלי וחייב משום מכה בפטיש אב לכל גומרי מלאכה ולא משום בנין דאין    הוא תחלתו 
  :בנין בכלים

העושה נקב בלול של תרנגולים, רב אמר: משום בונה, ושמואל אמר: משום מכה בפטיש. עייל    שבת ק"ב:   ג
בונה, ושמואל אמר: משום מכה בפטיש. וצריכא, דאי אשמעינן   שופתא בקופינא דמרא, רב אמר: משום 

בכך,  קמייתא, בההיא קאמר רב, משום דדרך בנין בכך. אבל עושה נקב בלול של תרנגולים, דאין דרך בנין  
אבל  לאוירא,  דעבדיה  לבנין,  דדמי  משום  רב,  קאמר  בהא  בהא,  אשמעינן  ואי  לשמואל.  ליה  מודה  אימא 
שופתא בקופינא דמרא דאין דרך בנין בכך, אימא מודה ליה לשמואל. ואי אשמעינן בהא, בהא קאמר שמואל,  

האי מאן דעייל שופתא בקופינא רב    ובתוס' שם ד"ה  אבל בהנך תרתי, אימא מודה ליה לרב, צריכא:
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ואע"ג דקי"ל אין בנין. בכלים אור"י דהיינו דווקא בהחזרת בתי תריסין או במנורה :  אמר חייב משום בונה
של חוליות אבל בנין גמור מיחייב בכלים כמו בקרקע כדאמרי' בס"פ כירה (לעיל שבת דף מז.) גבי מטה של 

נורה חייב חטאת וקרן עגולה ואין חילוק. בין כלים לקרקע. אלא טרסיים אם תקע חייב חטאת ומחזיר קני מ
במקום שאין חיזוק ואומנות דבכלי לא חשיב בנין ובקרקע חשיב בנין ובפ' בכל מערבין (עירובין דף לה.) גבי  
נתנו במגדל דמוקי לה רבה ורב יוסף במגדל של עץ דמ"ס כלי הוא ואין בנין בכלים ומ"ס אהל הוא התם  

עול וקטיר במיתנא כדמסיק אביי לבסוף ולא הוצרכו לפרש משום דפשיטא דבהכי איירי דבע"א  מיירי במנ
יש סתירה ובנין בכלים וכן משמע מדמוקי אביי במנעול וקטיר במיתנא דהוי כמו חותמות שבכלים הא לאו 

של עץ   הכי אסור ובריש סוגיא דפריך ואמאי הוא במקום אחד ועירובו במקום אחר הוא אע"ג דסתם מגדל
הוא דהוי כלי כדמוכח בכמה דוכתי מעיקרא הוה סבר דאיירי שאי אפשר לקחת העירוב אלא על ידי סתירה  

  גמורה:

מתני' אין נותנין כלי תחת הנר לקבל בו את השמן. ואם נתנוה מבעוד יום, מותר, ואין ניאותין    שבת מ"ב:   ד
בל בו שמן המטפטף משום דשמן מוקצה לק  :כלי תחת הנר   וברש"י שם ד"ה   ממנו לפי שאינו מן המוכן:

הוא וקסבר אין כלי ניטל בשבת אלא לצורך דבר הניטל אי נמי קסבר אסור לבטל כלי מהיכנו להושיב כלי  
במקום שלא יוכל עוד ליטלו (משום) דהוי כקובע לו מקום ומחברו בטיט ודמי למלאכה וכלי זה משיפול בו  

 השמן המוקצה יהא אסור לטלטלו:

בפרק בתרא פירש בקונטרס דאסור משום דמתחזי כסותר וכאן   : דמבטל כלי מהיכנו   . ד"ה שבת מ"ג   ה
  פירש דחשיב כאלו מחברו שם בטיט:

מתני' אור לארבעה  ובתוס' שם ד"ה    שלא יעבור עליו בבל יראה ובבל ימצא:  : בודקין פסחים ב. ד"ה    ו
פ"ה שלא לעבור עליו בבל יראה ובל ימצא וקשה לר"י כיון דצריך ביטול כדאמר   : עשר בודקין את החמץ 

בגמ' (דף ו:) הבודק צריך שיבטל ומדאורייתא בביטול בעלמא סגי אמאי הצריכו חכמים בדיקה כלל ונראה 
לקמן   משמע  וכן  לאכלו  יבא  שלא  ולבערו  חמץ  לבדוק  חכמים  החמירו  בעלמא  בביטול  דסגי  דאע"ג  לר"י 

ובר"ן דף א. ד"ה  :  דף י:) דבעי רבא ככר בשמי קורה וכו' או דלמא זימנין דנפל ואתי למיכליה  (פסחים
החמץ:  את  לן   בודקין  קיימא  דהא  בתוספות  והקשו  ימצא  ובל  יראה  בבל  יעבור  שלא  כדי  ז"ל  פרש"י 
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  öô¾í îë ñîõ−¾ô íï −ñ×î ,í×êñôñ
  ,ñ"×¼  îñ¬ñ¬ñ  þî½ê êí− í®šîôí

 ’½î³ë   ö−−¼îí   ê"¼  è"ô  ’ð  ó¾
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šþ êîí   íëþíë þêîëô ñëê ,öòëþð
 ñî×−  öòëþð  þî½−ê  −"¼ð  ³îôîšô
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ו ב) דמדאורייתא בביטול בעלמא סגי כדאיתא בגמרא וסוף סוף לא סגי בלא ביטול כדאמרי' בגמרא (דף  

הבודק צריך שיבטל וכיון שכן הוא היכי אתיא בדיקה כדי שלא יעבור עליו בבל יראה ובל ימצא הא לא פטר 
נפשיה בלא ביטול ובביטול לחודיה סגי וי"ל דמדאורייתא בחד מינייהו סגי כלומר או בבדיקה או בביטול 

ופשטינא ליה מקראי אלמא דבדיקה דבדיקה לחודה נמי מהניא כדאמרינן עלה בגמרא (ז ב) לאור הנר מנא לן  
נמי מדאורייתא היא וכל שבדק מן התורה אינו צריך לבטל הלכך שפיר איכא למימר דבדיקה אתי כדי שלא 
יעבור עליו בבל יראה שמה שהצריכו חכמים בטול אחר הבדיקה אינו אלא מדבריהם שמא ימצא גלוסקא 

  יפיפיה ודעתיה עלויה כדאיתא בגמרא (ו ב):

וק"ל דאמאי מפטרי מסוכה  : על רש"י ד"ה שלוחי מצוה אנן: להקביל פני ראש גולה כו'.  סוכה י   ז
דהיא מ"ע מה"ת מחמת חיוב דהקבלת פני רבו ברגל הא ז"א מ"ע מפורש מה"ת רק מקרא דד"ק ילפי' לה 

דאורייתא אפי' בשב וא"ת משום קיום    בפק דר"ה (ט"ז:) ומדברי הר"ן בפ"ב דשבת מוכח דלא דחינן מ"ע 
מצוה דרבנן, אלא דחינן מצוה דרבנן בשוא"ת מפני קיום מצוה דאורייתא, וביאר שם בגליון דאין כח בחכמים 
לעקור ד"ת בשוא"ת אלא היכא שאם לא נעקור ד"ת בשוא"ת יעקרו דברי חכמים בקום ועשה, אבל היכא  

בשוא"ת נעקור ד"ח בשוא"ת ע"כ. וכ"כ בפשיטות הפר"ח   דשניהם יעקרו בשוא"ת אמרי' עד שנעקור ד"ת
מפני   דרבנן  נדחה  שניהם  לקיים  וא"י  ודרבנן  דאורייתא  מצוה  לפנינו  יש  דאם  מגילה  הל'  ריש  באו"ח 
דאורייתא, וכ"מ בירושלמי פ"א דכתובות. עוד קשה מדאמר לקמן (כ"ז:) אהא דחייב אדם להקביל פ"ר ברגל,  

ומי' לביתו לשמח, הא אי לא מצי למיזל ולמיתב ביומי' אינו חייב להקביל פ"ר וקא דאתי ואזיל בידהיינו ד
משום מצות שמחה דכתיב ושמחת אתה וביתך, אלמא דאתי מצות שמחת הרגל ודחי למצות קבלת פ"ר  
ברגל, ודוחק לומר דה"ט משום שכתב בעל פמ"ג באו"ח סי' תרל"ד דאף מאן דפוסל נויי סוכה המופלגין ד'  

מדרבנן, והיינו שהשיבו ר"ח ורבה לר"נ דלאו משום דהדור משמעתייהו ישבו בהאי סוכה אלא אינו אלא  
אמרו,  והם  אמרו  דהם  מדרבנן  פסולה  בסוכה  ישבו  לגמרי  ברגל  פ"ר  קבלת  ממצות  יתבטלו  שלא  משום 
דלישנא דאנן שלוחי מצוה אנן ופטורין מן הסוכה משמע דלגמרי פטורין מלישב כלל בסוכה קאמרי. אלא 
י"ל דשאני מצות שמחת הרגל דהחמירו בה ואמרו שלא תדחה מפני קבלת פ"ר ברגל אע"פ דגבי מצות סוכה 
אמרו שתדחה, משום דשמחת הרגל הוי מצוה דרבים טפי ממצות סוכה, דאע"ג דלכל ישראל נאמרה מיהו 

חתו שמשמח ' וא' ואין אחד יוצא בשל חבירו, אבל שמחת הרגל הוא מזכה רבים בשמבעינן ישיבה לכל א
אשתו וב"ב וכל הנלוים אליו. וכמ"ש הרמב"ם בהל' יו"ט, ומצוה דרבים כזו חמירא דמצינו דאף שהיא מדרבנן  
דחיא לדאורייתא כדאיתא בברכות (דף מ"ז), ומבואר הוא במ"א סי' צ'. וכן מצינו חומר במצוה דרבים כה"ג 

מ"ש המ"א סי' תמ"ו ע"ש. אך ק"ל דמשמע  לענין דדחיא לל"ת אף שלא בעידנא דמיעקר לאו מקיים לעשה, כ
דהיו פטורים אף מלאכול בסוכה, וזה הוי קום ועשה כמ"ש בפמ"ג סי' תר"מ. ועי"ל דהכא ה"ט כיון דכבר 
התחילו בה בהלוכם ה"ל עוסק כבר במצות קבלת פ"ר וקיי"ל דעוסק במצוה פטור מן המצוה, וילפינן לה  

בלכת דידך הוא דמחייבת, הא דמצוה פטירת. וא"כ איכא למשמע   לקמן (כה.) מדכתיב גבי ק"ש ובלכתך בדרך,
פטור ממצוה  של תורה דלאו לכת דידך הוא, וכה"ג מצינו בסנהדרין (דף ע) דכל לכת דמצוה אפי' דרבנן  

דיליף דאם אכל דבר עבירה דרבנן אינו נעשה בן סורר ומורה שנאמר איננו שומע בקולנו פרש"י לאפוקי 
מקום איננו שומע, אלמא דאפי' דרבנן ממעטינן מקולנו. והיינו משום דכל שהיא דרבנן  האי דאף בקולו של  

לאו דקולנו דאבין ואמו הוא וה"נ דכוותה, ובחי' לסנהדרין שם הבאתי ראיות לזה. ועפ"ז א"ש מה שמנתקשה  
דאם   הצל"ח בברכות דאמאי סתמו הפוסקים וכתבו דחתן פטור, ולא חלקו בין קיים פ"ו או לאו, דאפשר

כבר קיים פ"ו לא הוי עוסק במצוה. ולפמ"ש הוי ודאי עוסק במצוה אף שקיים פ"ו, דמ"מ איכא מצוה לישא 
 :ואף העוסק בדרבנן פטור משל תורהאשה עכ"פ מדרבנן כדאיתא ביבמות, 

ö³−ê  íõ®ô  ³îíèíëï
ברש(   י:  שלוחי  סוכה  ד"ה  "י 

ð’   )מצוה  í×î½ë  êòñ−îî  ½îõð  ½"¾
  öòëþð  íî®ôë  îñ−õê  š½î¼ð þî¬õ

 ³òîî×ð ñ"− ×"êî ,ê³−−þîêð íî®ôô
 ,íòîë  óî¾ô  ë−−ìð  öê×  ¾þðôí
  ,íþîòô  −òš  ë−×þí¾  þìêñ  −þ−−ôð
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 −îí  íïëî  ,í®šîôí  öô¾  íë  ó¾
  ¼ëîš×  íîíð  ,íòîë× óîšô  îñ

  ,ñ"òí ñ"ï −"¾þ−õ× ,¬−¬ë îþëìôî
 íô  ñîê¾ñ  ¾þðôí  ñ−ì³ô  þ−õ¾î
  −"¼ð íñ¼íî ,í®šîô óî¾ô íñ¬ñ¬ñ
 ó¾ þ¾ê ,í®šîôí öô¾  ñ¾ þî½−ê

 .ö−òë þî½−ê ’−ñ¼ íêë ,íþîòôë  
ïééòå  "ò ’ð ö−ñîì ’½î³ëî    í"ð ë"¼

ê−¼ë−ê    ñ"ïî  óí−þëð ¹î½ë îë³×¾
 íþîòô ñ¾ þ³−í ³îñ³ñ  μ−−¾ êñð
 íš−ñðí êñ¾ íþîòôð ,þò ñ¾ þ³−íë
 þî½êñ  μ−−¾  êñ  ,³ë¾  í³îêë  íë
  ,ö−òë  ó¼¬ô  êñê  ,í®šîô  óî¾ô
 ,−šð−ì  îíñ  ³−êð  ó³í  þôêð×
 îš−ñðí¾ þòî  ,³î−ñîìð î¬ê öò−þïèî
  ’î× í®šîô óî¾ô ,³ë¾ í³îêë íë

 ð îí−−³¬−¾ñ ’½î³í íòíî ,ñ"×¼ îþë½
 óî¾ô  ë−−ì  íþîòô  −òš  ë−×þôíð
  −"¾þñ  ñëê  ,ö×  îë³×  þ−õ¾  ,íòîë
 õ"×¼ ,íòîë óî¾ô ë−−ì îò−êð ñ"ï
 öô¾  íþîòôíë  ó¾  óêð  ñ"−

 
אחת הלך רבי לדיוספרא, והורה במנורה כרבי שמעון בנר.    שבת מו: אמר רבי יהושע בן לוי: פעם   ח

איבעיא להו: הורה במנורה כרבי שמעון בנר, להיתרא, או דילמא: הורה במנורה לאיסורא, וכרבי שמעון בנר 
חדא הוראה הואי והכי קאמר הורה במנורה להיתרא כדרך    :איבעיא להו   וברש"י שם ד"ה   להיתרא. תיקו:

היה ר' שמעון מתיר בנר ישן או דילמא שתי הוראות הוה הורה במנורה לאיסור כדאמרן בדחידקי וגזרינן  ש
 אטו חוליות וכר"ש הורה בנר להיתר:

  óî¾ô êîí ëî−ìíð íðîô ,í®šîôí
  −"¾þ ñ¾ öî¾ñí ë¾−−ñ ¾− íïëî ,íòîë

 ³ë¾ë  ó¾  ñ"ïì   ê"¼  î"ô  ’ð
 š"íî ,ê−í íêþîí êðì öñ ê−¼ë−êð

ð× ,êþ³−íñ íþîòôë íþîí ’−í¾ μþ
  ,’î× ö¾− þò þ−³ô öî¼ô¾ ’þ þëî½ð

 þî½−ê íñ ñ−ïêð ê×−íð ñ"ï  −"¾þ
  öî¼ô¾  ’þ×  þëî½ð  öî−×  ,í®šîô
 þ³îôð  ’−þôê  ,þ³îô  í®šîôð
 þî½−ê −îí êñ ëî¾ð óî¾ô ,íþîòôë
 ö−ñîìë  ’½î³íî  ,ñ"ò×  î³¬−¾ñ ,ö−òë
  ñ"ï −"¾þ ñ¾ î¾îþ−õð îë³× ñ"òí
  −"¾þ ³¬−¾ñ ñëê ,¾"−−¼− óèôîèô

  ³ë¾ë  ñ"ï −³ë³×¾  ë"¼  ë"ô  ’ð
 .ñ"ò× î¾îþõ ó−−šñ ¾− þ−õ¾  

 àéáîå   íô×ð íïô ’−êþ öê× ¾þðôí
 ¾ð  óðê¾  ,³îñš  ³î®ôí  þîôì
  −"¼ð  íêþò  öê×ô  −þíð  ,î−ëš¼ë
  þî½−ê  šþ  êîí¾  ,í®šîô  þî½−ê
 þî½−ê −ð−ñ êîëñ óðê ñ×î− ,öòëþð
  ðìê  êîíî  ,ö−òë  þî½−ê  ,ê³−−þîêð
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 ¾þðôí ó−−½ô ï"¼î ,³î×êñô ¬"ñô
ëš¼ë îþ×¾    ,’î× ó×ñ ö³îò −òê " ’−íî

öî¼ô¾³  ëš¼" íêë  š"íî³íð  ,
 óè ö−þíïò î−í−¾ ñêþ¾− ³ê þ−íïíñ

³îñš  ³îî®ôô  î−ëš¼ë  ¾ð  óðê¾ ,
 ñ¼  îñ−õêî  ,¾ôîìë  ñ"ï  −"¾þ−õ×

 ,³îñš ³îî®ô .’î× ëš¼ë îþ×¾  
äðäå   ö−ë  ³îê  êîí  ¾ðîš  ³ë¾

  þôêò¾ ,ñêþ¾−ñ í"ëší"ë  ö−ëî −ò−
óñî¼ñ ê−í ³îê ,ñêþ¾− −òë" íòíð  ,

š"íîïë  ’−ê¬
פח:(   ¾êô )  יתרו   ³ë¾  íô

 îô¾ êîí¾ ³ë¾ −"¼ ×"ê ,í"ëšð
  ñêþ¾− ö−ðì−³ôî ö−þëì³ô í"ëší ñ¾

 ’−ê¾  îô×î  ,ó−ô¾ë¾  óí−ëêñ−
ילק"ש  (  

−¾êî ,μèîï öë êîí ñêþ−’    ) בראשית ב' ג'
ë"¼ ï"ñ  ’ð  ö−þðíò½  ’½î³ë  ) ד"ה מכנף

 šî½õ ñ¼ ó−òîêèí ³ëî¾³ ó¾ë  )הארץ

ט"ז( כ"ד  ³îþ−ôï "  )ישעיהו   ±þêí  ¹ò×ô
îò¼ô¾"  ë−³×ð  ,  ,³î−ì  −ëè" ¾¾

 
ובגיני כך כתיב, ביני ובין בני ישראל. ומשום דכל מהימנותא אשתכח בשבתא, יהבין    זוה"ק יתרו פח:   ט

כל שלימו בה, כדוגמא דעלמא דאתי. ובגיני כך אקרי ליה לבר נש נשמתא אחרא, נשמתא עלאה, נשמתא ד
  שבת. מהו שבת. שמא דקודשא בריך הוא. שמא דאיהו שלים מכל סטרוי: 

אמרה שבת לפני הקב"ה: רבונו של עולם, לכל יש בן זוג ולי אין בן זוג? אמר לה   ילק"ש בראשית ב' ג'   י
זכורים לאותו דבר הקב"ה: ישראל יהיה בן זוגך. וכיון שעמדו ישראל על הר סיני, אמר להם הקב"ה: הוו  

 :שאמרתי לשבת: כנסת ישראל היא בן זוגך, שנאמר: "זכור את יום השבת לקדשו"
  : נה ביניהם שכי   וברש"י שם ד"ה :  דריש ר"ע איש ואשה זכו שכינה ביניהן לא זכו אש אוכלתן  סוטה יז.   יא

 שהרי חלק את שמו ושיכנו ביניהן יו"ד באיש וה"י באשה: 

ðìêñ ó−õò×"  , þôîê êîí ¹ò× ñ×î
 ,ñîìí −ô− ³¾¾ë ,óî−ë ³ìê íþ−¾
  −òõñ ³î−ìí ó−þôîê ,³ë¾ ¼−è−¾×î
  ,¹ò× ðî¼ îòñ ö−ê ¼"¾ëþ ,óîšôí
  ¹ò× ðî¼ −ñ ¾− óíñ ë−¾ô í"ëšíî
 þôêò¾  ,íþ−¾  −òõñ  þôîê¾  ,ðìê
  ,ñ"×¼  îò¼ô¾  ³îþ−ôï  ±þêí  ¹ò×ô
  −"¼ð ñ"ò× êîíî ,ñêþ¾− ñ¼ ó³òîî×î

¾ μ−þë ê¾ðîš ðîì− êîí ¾ðîš ³ë
  ,ðìêð êïþë ö−ðìê³ôî ’−³ò−×¾î êîí
  −þëðë ðî¼ îò−®ô ö×î ,íþ−¾ ó−þôîêî

 ñ"ïìê−
−í¾êë ê"íî ,¾−êë ð"î,   סוטה יז.)(  

 ×"è −þí ,óí−ò−ë ’−îþ¾ íò−×¾ î×ï
 ¾"ëî  í"ë  ¾îðší  ó¾í  −"¼¾
  ë³× ö×î   ,í¾êíî  ¾−êí ö−ðì−³ô
 ³¾þõë ³ôê ³õ¾ë ¾îðší þ"îôðê

³−ò ³ë¾í¾ îô×ð öòì³êî  ,ñêþ¾−ñ ö
 ,³îðìêë šñì óíñ ¾−¾ ³îð¼ êîíî
  ¾−ê èîî−ïë óèî ,’î× ðìê −îè îêþšòî



  מיá÷ò                                     באר                       
 

  

  ’î×  ’³−  îô¾  óíë  ó³ì  í¾êî
  êñ¾  þíï−ñ  ó−×−þ®  óòôê  ,¾"−−¼−
 ñëñ ¼þí þ®−í ³ê óí−ñíêñ î½−ò×−

 íò−×¾í  ³ê  ¾þèñ  î"ì  îôþè−
 ö−ñî×−  êîíî  −òê  ö−ê  −×  ,óí−³ëô

 .−³þ®šî ,’î× þîðñ
  

á  ( êîòî ìàåù à"ä äî ìàøùé äúòå

,'åâå äàøéì íà éë   õ"¼ê ñ"ï −"¾þëî
 î³ëìî î−ôìþ îòðî¼ ³êï ñ× ó³−¾¼¾
 î−òõñ  ó³ê¬ì¾  íô  ñ×ôî  ,ó×−ñ¼
 ,’îèî  íêþ−ñ  ê"×  ó×ô  ñêî¾  îò−ê
 ó−ô¾ −ð−ë ñ×í öê×ô î¾þð îò−³îëþ
 .ñ"ï −"¾þ ñ"×¼ ó−ô¾ ³êþ−ô ±îì  

äàøðå    öî¾ñô"í³¼î"    −"¾þ−õ −õñ
 ñêî¾  ,ó³ê¬ì¾  í³¼  šþ  −×  ñ"ï
 óê ñëê ,íêþ−í ³ê îòô¼ô í"ëší
 í"ëší  ’−í  êñ  ,ñêþ¾−  îê¬ì  êñ
 íþîê×ñî  ,íêþ−í  ³ê  îòô¼ô  ñêî¾

  êí −¾  óðêí  ³ê  í¾¼  ó−šñê  êþ
  ,óðêí  ³ê−þë  ³−ñ×³  íïî  ,î−òõô
 ’ô  í¾þõ  ³îô¾  þ"ðôë  ê³−êî
 −ô  ñ×  ê−¼¾îí  þ"ê  ,’ê  êš½−õ

 
קבעת עתים לתורה,  ,  תת באמונהאמר רבא: בשעה שמכניסין אדם לדין, אומרים לו: נשאת ונ  שבת לא.  יב

עסקת בפריה ורביה, צפית לישועה, פלפלת בחכמה, הבנת דבר מתוך דבר, ואפילו הכי, אי יראת ה' היא  
אמר רב יהודה, לא ברא הקדוש ברוך הוא את עולמו אלא כדי שייראו   שם ע"ב ו   אוצרו אין, אי לא לא:

 מלפניו, שנאמר: "והאלהים עשה שייראו מלפניו":
אמר ר"ל בואו ונחזיק טובה לאבותינו שאלמלא הן לא חטאו אנו לא באנו לעולם שנאמר (תהלים    ה.   ע"ז   יג

 :אתם ובני עליון כלכם חבלתם מעשיכם אכן כאדם תמותון וגו' פב, ו) אני אמרתי אלהים

 ö−ê  ,ê¬ì  ³êþ− îð−ë  ö−êî  ,¼ðî−¾
  ê−ñèþê îð−ë ö−ê¾ þèò ñ× ,óîñ× îð−ë

ôñ  ,þèò  îò−ê  ,îñ¾ ñ¾  ³î−ñõš¾  í
 −ô  ñ×  −"þê  ,ê¬ì  ³êþ−ë  íþî³
 îñ ë¬îô ,í¾î¼ îò−êî ,íþî³ ¼ðî−¾

¾  êñ,’î× ,óñî¼ñ ê®−   ðî¼ þêîëôî
³ë¾ëë−   óê) í"õêî ,ê"¼ ê"ñ ’ð

  ³êþ− −ê (íþî³í ñ× ³ê ³ðôñ óè
  þ"ê ,’î× ,êñ êñ −ê ,ö−ê ,îþ®îê ’í
  îôñî¼  ³ê  í"ëší  êþë  êñ  öòìî−
 ðî¼î  ,’î×  î−òõñô  îêþ−¾ −ð×  êñê
 .ñ"ïì −þëðë ó−ê®ôò ó−þôêô íòí×  

  ïëàñ"ïì îþôê íòíð ñ"−è−
îêîë    )ע"ז ה.(  

 óê −× ,’î× îò−³îëêñ íëî¬ š−ïìòî
ì êñ  ,ó−×êñô× î−í ñêþ¾− îê¬ "  −òê

ó³ê ó−íñê −³þôê"   ó−×êñôî ,’î×
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 óí−ñêô šþ ,íêþ−í ñ¼ îî¬®ò êñ
 ó−òî¼  þîôê×  ,’í  ³êþ−ë  î¾ëñ³ò
 ,’îèî  ,íêþ−ë  ó−þôîêî  ,íô−êë
  ó−×êñôí îñ¬ë³í íò−×¾í  ³ô−êôî
  ñ"ïì  −þëðë  þêîëô×  ó³ê−®ôô
 îê¬ì¾  ñ−ë¾ëî  ,ó−¾îðší  ó−þõ½ëî
 êþ¾− ö−ë ñ−ðëôí μ½ô êë ,ñêþ¾−  ñ

 ,ó³ñ¼ôô  îðþ−î  ,ó−ô¾ë¾  óí−ëêñ
 þ¾ê  ,íô−êíî  íêþ−í  ³ê  îì×¾î
 ³ô−êô îò−ô®¼ô ¼ï¼ïñ ó−×−þ® îò−−í
  −"¼  −×  ñ"ïì  îþôêî  ,í"ëší
  −ô ,¼ô¾òñ í¾¼ò ñêþ¾− îô−ðší¾
 ³þ¾í  −×êñô¾  íï  ïþ  −òëñ  íñ−è

  ,îë  ö−¾ô³¾ô "  ¼îô¾ñ  îþëð  −¾î¼
îþëð  ñîšë"  þðíî  ,−¾î¼  ê¾−þë  ,

 ñ−ë¾ë  êþšò  μêñôí  −×  ,¼îô¾ñ
 ³ê í¾¼¾ þìêñî ,−îî−®íî ³îì−ñ¾í
  ,þêîëô× íþ−¾ þôîê êîí ,³îì−ñ¾í
  ³ê  êñôñ  ð−ô³  ö×í  ðôî¼  êîíî
þêîëô× íþ−¾ þôîê êîí ,³îì−ñ¾í  ,

 
בפרשת ועתה מה ה"א שואל כו' דאיתא בגמ' מי שיש בידו תורה ואין בידו יראת   שפ"א עקב תרס"א   יד

שמים דומה למי שנמסרו לו מפתחות פנימיות ומפתחות החיצוניות לא נמסרו בידו. והנה מרע"ה הוריד  
ר בעבודת האדם רק מפתח החיצוניות לפתחו בכח היראה. התורה לבנ"י והכין לפניהם שער הפנימי ולא נשא

והתורה היא מתנה בלבו של אדם כדאיתא במד' וארא. והיא בחי' הנשמה. ויראה היא תיקון הגוף להיות  
כלי לקבל הארת הנשמה. ואמר ועתה. כי קודם החטא הי' גם היראה מתנה כמ"ש למען תהי' יראתו ע"פ.  

ין למפתחו' החיצוניות. שמקודם היו כלם בענים כמ"ש אמרתי אלקים  ואחר החטא שנתלבשו בחומר צריכ 
אתם. ובש"ק יש הארה מלוחות הראשונות. לכן אפי' ע"ה אימת שבת עליו ונפתח בו שער הפנימי הפונה  

 קדים שהוא מוכן רק אחר פתיחת החיצוניות כמ"ש אשר צפנת ליראיך: 

  ³ê  êñôñ  ð−ô³  ö×í  ðôî¼  êîíî
  îô× ,íîî¬®ò¾ óðîš ðî¼ ³îì−ñ¾í
 ì"õ  ’ð  ³ë¾ë  ó¾  ñ"ï  −"¾þ−õ¾
 ó³è−þðôë ñêþ¾− î−í ö× îô×î ,ê"¼

 .−ò−½ þí ðô¼ôë  

 åøîàå   îþíïí ,í¾¼ò ó³ðëê ñ"ïì
¾  ’−õ  ,¼ô¾òëê  ³ê  ñêþ¾−  îðë

  óí−ñêô  ö−¼ï¼ðïô  ³î−íñ  ó³è−þðô
  ,−îî−®í  óðîš  ðî¼  í"ëší  ³ô−êô
 ñ¼ í³¼ îî¬®ò μ×−õñ ,ó−×êñôí îô×

  ,íêþ−í"μ−šñê ’í  ³ê íêþ−ñ" ,
 −"¼  ’í  ³êþ−ë  î¾ëñ³−¾  ’−õ
  ,í"ëší ³îî®ô −"¼ óíñ¾ ³îþþî¼³í
  −ð−ë  ñ×í  ’ôèí  ñ¾  íòîî×í  ³êïî

ó−ô¾   í³¼ −× ,ó−ô¾ ³êþ−ô ±îì
 îòô¼ô  í"ëší  ñêî¾  ,ê¬ìí  þìê
 ,îòñ¾  ³îþþî¼³í  −"¼  íêþ−í  ³ê
 ñ¼  íþî³ë  íî®¾  í"ëší  ³î®ôî

³ôê ³õ¾ë −³−êþ ëî¾) íêþ−íð−
עקב  ( 

ï−"¼    )תרס"א  í"ñï  ¾îðšíí  öþôñ
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  ’−õ¾ ,ê"−×¼î  þìêñ −× ,í³¼î ×"è
  ,ê¬ìí  −õñ ’−õî íêþ−í ³ê ñêî¾

  íêþ−í óè ’−í ê¬ìí óðîš −× î×þð
 ¾"−−¼− íò³ô .(ó−šî³ô ó−þëð  

ïáåîå  íïë  îò−³îëþ −þëð   ³î×þë ñ"ï
 ñ×í êò−òì −ëþ þôêî ë"¼ è"ñ ’ð
  ,’î× ó−ô¾ ³êþ−ô ±îì ó−ô¾ −ð−ë
 ê³ñ−ô  ó−ô¾  ³êþ−  î¬ê  μ−þõî

ê−í  ê³þ¬îï   −ëèñ  ö−ê  î®þ³î  ,’î×
  ,’î×  ê−í  ê³þ¬îï  ê³ñ−ô  í¾ô

³êï þôê í¾ô êí íþîê×ñî    ,ñêþ¾−ñ
  óíñ þôêî"¼ô ñêî¾ ê"í íôô  μ
íêþ−ñ óê −× "î ,ñ ñîðè þëð ñêþ¾−

 ö×ê ,ó−¾þõôë ö−−¼î  ,íêþ−í êîí
’−í êñ í"¼þ¾ô −× ñ"−  îñ   í¼−èò

  ,íþ¼¾í  ¬îì×  îñ−õê  ê¬ìíë  ññ×
þôêò  î−ñ¼î  )'א ל"ג  ó−šñê"  )דברים   ¾−ê"  ,

 ðô¼  −×  ,ó−šñê  î−®ìî  ¾−ê  î−®ì
 μêñô×  ³î−íñ  î³è−þðôë  ð−ô³

−ñ¼ þôê þ−õ¾ í¾ô −ëèñî ,ó−šñê î
 ê³ñ−ô  îñ®ê  êîí  íêþ−  −×  ’ôèí
 ññ×  μ−þ®  ’−í  êñ  −×  ,ê³þ¬îï
 îñ  ’−í  îô®¼ôî  ,íêþ−ñ  ³îþþî¼³í
  −× ñ"ïì îþôêî ,μêñô îô× ’í ³êþ−
 ×"êî ,êþð ñ×ë í¾ôð ê³î¬¾õ³−ê
 ¾ëñ³ò þ¾ê ðìê š−ð® þîð ñ×ë ¾−
 ,³îþþî¼³í −ñë  ,’í ³êþ−ë îô®¼ô
  ê"×  ñ¬ëô¾  −"¼î  ,í"¼þ¾ô  îô×

 ôî ,íï š−ð®ñ îô®¼ ³ê  ,î−ñê þëì³
  îñ ñšòî ,îï íêþ−ë šñì ¾− îñ óè
  þ−õ¾î ,’í ³êþ− þš−¼ñ ×"−¼ êîëñ
  −"¼  ,ñêþ¾−  ³ê  í"¼þ¾ô  þ−íïí
  ,ê³þ¬îï ê³ñ−ô îñ®ê í³−í íêþ−¾
 óô®¼  ³ê  ñ¬ëñ  îñ×î−  ñêþ¾−  óê

 þ−ñ êîëñ óí óè îñ×î− ,î−ñêê  ,îï í
  þôê ö×ñî"  ê"í íô μô¼ô ñêî¾
íêþ−ñ óê −× " ó−¾− ³"−¾íî ,ñ"šî ,
ëíê îòëñë !öôê ,î³êþ−î î³

  

  (â  ,'åâå  ïåòîùú  á÷ò  'éäå −"¾þ−õî  
  ¾ð óðê¾ ³îñší ³îî®ôí óê ñ"ï
  îò−ê íþîê×ñî ,×"¼ öî¼ô¾³ î−ëš¼ë
 êí  ,ó−¾þõôí  î¾ší  þ¾ê×  öëîô

  íñš íî®ôë þ−íï −îíî ³îëêë þêîëô
  ,íþîôìë× öþ×¾ ö³ô ¼ðî− í³ê ö−ê¾

  ³îî®ôí óî−š ó®¼ −ëèñî ,³îî®ô ñ¾
 ,íî®ôñ  íî®ô  ö−ë  šîñ−ì  óî¾  ö−ê
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 ³îñší  ³îî®ôí  þôîñ  μ−−¾  íôî
î−ëš¼ë ¾ð óðê¾.                                

  ïëà  ñ"− îï í¾þõë íñ¼ôñ ¾"ôõñ
 ñêþ¾−ñ óíñ ñšò ’−í ê¬ìí óðîšð

ê³ñ−ô óñ®ê  ’−íî  ,íêþ−í   ê³þ¬îï 
  öô®¼ô ö−¼ï¼ðïô î−íî ,’í ³ê êþ−ñ
 ñ¼  íî®ôí  −ñë  í"ëší  ³ô−êô
 þ¾ê í"¼þ¾ô ³è−þðôë −íî ,íêþ−í
 ê³ñ−ô  í¾ô  −ëèñ  ö−ê  î−ñ¼  þôêò
ðëê¾ ê¬ìí þìêñ šþî ,ê³þ¬îï îò

 îò³îê ³îî®ñ  í"ëší μþ®îí ,í¾¼ò
 ðô¼  í"¼þ¾ôî  ,íêþ−í  ñ¼
 ’−êî ,ê³þ¬îï ê³ñ−ô îñ®êî î³è−þðôë
  þ−ïìô š"¾ë −× ó−¾îðší ó−þõ½ë
 í¾¼ò  ñ¾  ó−þ³×í  ³ê  í"¼þ¾ô
 îòê¾  ³êïî  ,ñêþ¾−ñ  ¼ô¾ò  óðîš
 ,îšñì  ³ò³ôë  í¾ô ìô¾− ó−þôîê
 š"¾ë ñêþ¾−ô ¾−ê ñ×ñ ¾−¾ þìêôî
óðîš  ¼ô¾òî  í¾¼ò  ñ¾  ³îè−þðôí 

 êîí  ,’í  ³êþ−  ï"õñ  ×"ê  ,ê¬ìí
  ¾−ê  ñ×ñ  š"¾ë  ê³þ¬îï  ê³ñ−ô
  ’ôèë ’−ê ö×î í"¼þ¾ôñ îô× ñêþ¾−ô
  ö×î ,î−ñ¼ ³ë¾ ³ô−ê í"¼ñ îñ−õê

 ñ"ò× ’−õ ,³ë¾ êþ− ,³−¾êþë þêîëô
 .ñ"ò× ¾"þ−ñ êîëñ ñšòë š"¾ë¾  

äæå   ³îñš  ³îî®ô  ñ"ï  −"¾þ  ³òîî×
  ’í  ³êþ−  ñ¼  ,î−ëš¼ë  ¾ð  óðê¾
³ñ−ô  êîí  óðê  ñ×ñ¾  š"¾ë ê

 þêë³ò íïëî ,í³î¾¼ñ ñšî ,ê³þ¬îï
  óðê í×ñí ,îï í¾þõ þ"ðôí −þëð
 ë−×þôí ,’î× íþîòô îñ ¾−¾ ñêþ¾−ô
 ,’î× ³ê¬ì ë−−ì ³ë¾ë íþîòô −òš
  ³î×−ô½  íô  î¾ší  ó−¾þõôíî
 ’−íî ³¾þõñ ³ë¾ ³î®ô ¾− ³î×−−¾î

  ,öî¼ô¾³ ëš¼ ö×ê ,íïô −³ë³× þë×î
  ³îî®ôí óèð îò−ðôññ îêë ñ"ïìð ñ"−

 −šñ ó−¾š óí¾ ,’í ³êþ− îô× ,óô−
 ,öô−−šñî ö³î¾¼ñ ö−ñš óí ³ë¾ë ñëê

  ëî³×í  þôê  í"î¾ôî  ,ñ"ò×" ’−íî
öî¼ô¾³ ëš¼"   ³îî®ô ñ"ï −"¾þ−õ×

.’î× ³îñš  
íéøáãáå   ³−¾îš ë¾−−ñ ¾− ó−þôêòí

 óíþëê  ó−−š  êñ  ¬"ô  ó−¾þõôí
 óðîš  íñ−ô  ³î®ô  í"¼  îò−ëê

íî¬®ò¾  ³îî®ôí  ñ×  ó−−š¾  îô×  ,
 îþê−ë¾  îô×  ,íþî³í  ³ñëš  óðîš

  šî½õ  ñ¼  ñ"ïì" ¼ô¾  þ¾ê  ëš¼
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−ñîšë  óíþëê"    −"¾þ  îê−ëôî  ,’îèî
 ³î®ô  îñ−õêî  ,³îðñî³  ³¾þõë  ñ"ï
 êôî−ë þêîëô× ,ó−−š ö−ñ−¾ë³ −ëîþ−¼
 ¼îðôî  ,ó−¾þðôëî  ,ë"¼  ï"×  ’ð
 ³î®ô ñ¼ þ¬òî ö−³ôí íñ−ô ³î®ôë

  ,í"ëší"−þë ³ê í³êîþîô¾³ −³" 
× ,’î"þ×ï ñ× ñîôí" .  

ïëà   ³ê í"¼êê ó−−š¾ ó¼¬íð ñ"−
  þìêô  ,îò³ò¾  óðîš  ³îî®ôí  ñ×
 ’−íî  ,ó¾þî¾ë  ³îî®ôí  ³ê  è−¾í¾

 ³è−þðôë  " ñîšë ¼îô¾ñ îþëð −¾î¼
îþëð" ,¼îô¾ñ þðíî ,−¾î¼ êþš−¼ô ,

 îô×î  ,³þ¾í  −×êñô  ³è−þðô
 í¾¼ò íþî³ ö³ôë ñêþ¾− îô−ðší¾
 ³ë¾ ñ"ï  −"¾þ ó¾ë ñ"ò× ¼ô¾òñ
 þ"ðôë ³êï þêîëôî ,ê"¼ ì"õ ’ðî¬ 

  ö³ô (í"ëší þôê¾) êþ−î ³¾þõë

 
ם, שנאמר (בראשית יז, ה): כי אב המון גוים ורבנן אמרי כבר קראתי אותו אביה  בראשית רבה מ"ט ב'   טו

נתתיך, דנים את הבן חוץ מן האב. מתן תורה, גליתי לו. גיהנם, גליתי לו. דינה של סדום למחר, ואיני מגלה  
לו. רבי אחא בשם רבי שמואל בר נחמן בשם רבי נתן אמר אפלו הלכות ערובי חצרות היה אברהם יודע.  

אפלו שם חדש שהקדוש ברוך הוא עתיד לקרוא לירושלים, שנאמר (ירמיה רבי פינחס בשם רבי שמואל אמר  
ג, יז): בעת ההיא יקראו לירושלים כסא ה', היה אברהם יודע. רבי ברכיה ורבי חיא ורבנן דתמן בשם רבי  
יהודה, אין יום ויום שאין הקדוש ברוך הוא מחדש הלכה בבית דין של מעלה, מאי טעמיה (איוב לז, ב):  

ע ברגז קלו והגה מפיו יצא, ואין הגה אלא תורה, שנאמר (יהושע א, ח): והגית בו יומם ולילה, שמעו שמו
  אפלו אותן הלכות היה אברהם יודע:

ללמדך שבכל מקום שהיה יעקב יושב היה עוסק בתורה כשם שהיו אבותיו. ועד    בראשית רבה צ"ה ג'   טז
משמרתי, ומהיכן למד אברהם את התורה, עכשיו לא נתנה תורה וכתיב באברהם (בראשית כו, ה): וישמר  

רבן שמעון אומר נעשו שתי כליותיו כשתי כדים של מים והיו נובעות תורה, ומנין שכן הוא, שנאמר (תהלים  
טז, ז): אף לילות יסרוני וגו'. רבי לוי אמר מעצמו למד תורה, שנאמר (משלי יד, יד): מדרכיו ישבע סוג לב 

הבירה אמר אפלו ערובי תבשילין היה אברהם יודע, שנאמר (בראשית כו,   ומעליו איש טוב. רבי יונתן שר
  ה): עקב אשר שמע אברהם וגו': 

  ,’î× îñ −³−ñ−è íþî³  ³î×ñí îñ−õê
 ,’î× ¼ðî− óíþëê ’−í ³îþ®ì −ëîþ−¼
  ð−³¼  í"ëší¾  ¾ðì  ó¾  îñ−õê
 óíþëê  ’−í  ,’î×  ó−ñ¾îþ−ñ  êîþšñ
 í"ëší ö−ê¾ óî−î óî− ö−êî ,’î× ¼ðî−
 ,’î× íñ¼ô ñ¾ ð"−ëë í×ñí ¾ðìô
  ,¼ðî− óíþëê ’−í ³î×ñí ö³îê îñ−õê
¾þðôí þôîê ¾è−î  ³¾þõ ¹î½ëîï¬ 

 ñ¾ ó−ð× −³¾× î−³î−ñ×  −³¾ î¾¼ò
 è−¾í −× ,’î× íþî³ ³î¼ëîò −íî ,ó−ô

 í ³îî®ô ñ× ³ê  −ð× ,ó¾þî¾ë íþî³
.îò³ò¾ óðîš ó³îê ó−−šñ ñ×î−¾  

 øàåáîå   ó−¾îðší ³îëê îêþšò ö×ñ¾
  ,óí−òë þîë¼ ñ×í îò−×í −× ,³îëê
 î−òë þîë¼ ö−×íñ í®îþ í"¼êê ’−íî
 ,í¾¼ò  îòðëê¾  ê¬ìí  þìê  óè
 ì×ë ³îî®ôí ³ê ó−−šñ ñ×îò õ"×¼¾



  מיá÷ò                                     באר                       
 

  

 ’−ìëë  þê¾íñ  ,í"ëší  ñ¾  −îî−®
 ì×ð  ³ôê  ³õ¾ë  þêîëô×  ,¼ô¾ò

  íî®ôí  ó−−šñ  ñ×î−¾  ,óðêñ  ¼−−½ô
 íñ−ô ³î®ôë ö−³ôí ö×ñî ,íî®ôí ³ê

¾ê î−òë¾ −ð× ,−îî−®í ñ¼  îñ îðñî− þ
 ó−−šñ ó−ñî×− î−í− ,íñ−ô ³î®ô −"¼
  ñ¾ −îî−®í ì× −"¼ ³îî®ôí ñ× ³ê
 ³è−þðô ³ê îðëê−¾ þìêñ ,íî®ôí
 ö−þíïòî ó−þê¾ò î−í− õ"×¼î ,í¾¼ò

 .ñ"ò× ¼ô¾ò  
 úåöîå  ë ñîô−ò¾× ðëñë îò−ê íñ−ô ö

  ñ¾ î−−ì −ô− ñ×ë êñê ,ó−ô− ³òîô¾
  ,³êïí íî®ôí ³ê þîô¾ñ μ−þ® óðê
 ,í³îê êô¬− êñî ,³êïí ³−þëí ³êî
 í×¾ôò  ,í³îê  êô¬−  î"ì  óê  −×
 ¬"−  ’ð  ö−ëîþ−¼ë  þêîëô×  ,î³ñþ¼
 þš¾ëô  êñî  î³ñþ¼  í×¾ôð  ê"¼
 ³î®ô ñ¾ −îî−®í ³î×ïî ,í"¼êê î³îê
 ñ× ñ¼ ì× ñêþ¾− ¾−êñ ö³îò ,íñ−ô

îô¾ñ  ,î−−ì  −ô−  ³−þëí  ³ê  þ
 í"ëšíñ  ñêþ¾−  ö−ë  ³îþ¾š³ííî
  ,í"¼êê îò−þîë¼  ö−×í  ³êïî  ,¾"ëî
 ð¼  îô®¼  ³ê  ñîôñ  ö−³ôí¾  íôë
 ì"ëë ö−−¼î ,íñ−ô ³î®ô ñ¼ íî¬®ò¾

 .íñ−ô ³î×ñí ¾−þ ð"þî− þî¬  

äæå   μñ ³¾þõ ¹î½ë ñ"ï −"¾þ−õ¾
  šî½õë" ó×ñ ñîôí ,’îèî −³−þë ³êï
þ×ï ñ×"  ñ"ò× ’−õ ,’î× ñîôíñ îô× ,

 ³¼í  ñ¼  ðëñ  îò−ê  ,íñ−ô  ³î®ô¾
  öë îòë ³ê ñô¾ îê ,îô®¼ ³ê ñô¾
 −ô− ñ× ñ¼ êîí¾ êñê ,ó−ô− ³òîô¾
 î³−þëë þš¾− êñî ñîô−ò ³î−íñ î−−ì
 ö−³ôí¾  í"¼êêî  ,î³îê  óîèõñî
 ’−í í"ëší ³î®ô ñ¼ íñ−ô ³î®ôë

îòî®þ   ó−ñî×−¾  î−òë  þîë¼  ö−×íñ
,³−þëí ³ê þîô¾ñ   ñ¾ −îî−® ³î×ïë

  −þëðë  öîî×ôí  êîí  ³êïî  ,í"ëší
  ñ"®ï ó"−þí êòëþî êòþô ñ¾ î¾ðš
 îòê¾  íô  ,ê"õ¾ë  êëîô  ¼"−ï
 í"ëší¾ ,óíþëê öèô −"êë ó−þôîê
  îò×î³ë ¾þ¾òí îï  íðîšò ñ¼ ö−èô
 ö−³ôí¾ ³î×ïë ñ"ò× ’−õ ,í"¼êêô
 ³î®ôë  í"ëší  ³î®ô  ñ¼  í"¼êê
 óðîš  îô®¼  ³ê  ñô  êñî  ,íñ−ô

 ®þ −× ,íî¬®ò¾  ó−−šñ îñ×î− î−òë¾ í
 ³î×ïë íî®ôí ³ê óí−ô− ñ×ë þîô¾ñî
 þôî¾  í"ëší  ö×ñî  ,í"ëší  −îî−®
 þîï¼− ³"−¾íî ,îï íðîšò ñ¼ ö−èôî
  îô× í³îê ó−−šñ ³êïí íî®ôë îòñ

ôê ,îò−î¬®ò¾ö!  


